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LUCRĂRI REPREZENTATIVE 

publicate în cadrul 
Institutului de Istorie şi Teorie Literară „G. Călinescu” al Academiei Române
Activitatea de cercetare desfăşurată în cadrul Institutului de Istorie şi Teorie Literară „G. Călinescu” al Academiei Române a urmărit realizarea unor proiecte de anvergură științifică între care cele mai importante sunt: Dicţionarul general al literaturii române (ed. I, 7 vol; ed. a II-a, 8 vol, în curs de apariție), Enciclopedia literaturii române vechi, Cronologia vieţii literare româneşti ș.a. O altă componentă a activității de cercetare desfășurată de membrii Institutului o constituie editarea critică a operei unora dintre cei mai reprezentativi scriitori, critici și istorici literari. Între lucrările de referință se cuvine menționată restituirea în limba română a scrierilor lui Dimitrie Cantemir, dar și publicarea integrală a operei lui Eugen Lovinescu, G. Călinescu, Titu Maiorescu, Marin Sorescu ș.a.
I. DICȚIONARE:

Dicţionarul general al literaturii române (ediția I, vol. I–VII, București, 2004-2009; ediția a II-a, vol I-IV, 2016-2018) încearcă să cuprindă tot ceea ce poate defini specifcul și amplitudinea unei literaturi: autori, publicatii, concepte, curente, scrieri anonime, grupări și instituții literare, traducători în și din limba română etc. [...] “Am inclus în consecință, în dicționarul de față scriitori din țară, din provinciile românesti aflate in afara granitelor actuale ale României, din diaspora... cu sentimentul că, prin talentul lor, exprimă identitatea noastră culturală... Un mare scriitor de origine română a scris, cu câteva decenii în urmă o frază înțeleaptă: multe lucruri ne despart, cultura ne poate uni. Este si miza acestui dicționar, dincolo de scopul lui imediat: acela de a informa corect și succint asupra literaturii române de ieri si de azi...”
Coordonator general: Eugen Simion

Coordonare şi revizie: Magdalena Bedrosian, Mihai Cimpoi, Gabriela Danţiş, Crişu Dascălu, Iordan Datcu, Gabriela Drăgoi,Victor Durnea, Florin Faifer, Laurenţiu Hanganu, Dan Mănucă, Gabriela Omăt, Rodica Pandele, Mircea Popa, Remus Zăstroiu

Compendiul Dicţionarului general al literaturii române (2 vol., București, 2012) este o lucrare academică destinată publicului larg atât din România, cât şi din străinătate interesat de fenomenul literar, dar având în vedere în mod special şcoala şi nevoile ei actuale de informare. Gândit iniţial ca o ediţie rezumată a Dicţionarului general al literaturii române, Compendiul a devenit un instrument de lucru, şi, totodată, un ghid de iniţiere şi educaţie literară prin eforturile conjugate ale coordonatorului general al lucrării şi ale cercetătorilor implicaţi în proiect, o lucrare de istorie literar‑culturală substanţial înnoită: din punct de vedere redacţional – prin corectarea erorilor inevitabile prezente în prima ediţie a Dicţionarului; din punct de vedere ştiinţific – prin introducerea de noi articole şi prin înlocuirea, în unele cazuri, a articolelor care nu corespundeau pe deplin noilor exigenţe ale proiectului (trebuie amintite aici cu deosebire articolele dedicate lui Tudor Arghezi, Mateiu I. Caragiale, G. Călinescu, Nae Ionescu, Mihail Sebastian, Cărţilor populare, Şcolii Ardelene, Specificului naţional, respectiv traducerilor Bibliei în limba română), şi, nu în ultimul rând, din punct de vedere iconografic – prin regândirea aspectului grafic al volumelor (graţie eforturilor prof. Mircia Dumitrescu) şi prin înlocuirea majorităţii imaginilor din vechiul Dicţionar cu imagini noi, obţinute în urma stabilirii şi aplicării unor protocoale de colaborare ştiinţifică cu Muzeul Naţional al Literaturii Române şi cu Biblioteca Academiei Române.
Coordonator general: Eugen Simion

Coordonare și revizie: Gabriela Danțis, Gabriela Drăgoi, Victor Durnea, Florin Faifer, Laurențiu Hanganu, Mihai Iovănel, Rodica Pandele, Remus Zăstroiu

Cronologia vieţii literare româneşti (vol I-XIIIB, București, 2010-2017) este o lucrare de cercetare complexă, unică în peisajul istorico‑literar post‑decembrist atât prin amploarea informaţiei, cât şi prin tipul şi prin calitatea demersului interpretativ. Particularitatea esențială a acestei lucrări constă în inventarierea și prezentarea exhaustivă a tuturor periodicelor românești care reflectă acțiuni și tendințe cu efect direct sau indirect în derularea procesului de ideologizare a domeniului estetic și de instaurare a controlului politic asupra creației literare. Scopul lucrării este acela de a oferi o imagine cât mai detaliată a evenimentelor, mentalităților, opțiunilor manifestate în perioadele 1944-1957, 1965-1967, 1990-1996 sub aspectul reconfigurării reliefului literar românesc așa cum se desprinde el din publicațiile vremii.
Coordonator general: Eugen Simion

Coordonare și revizie: Andrei Grigor, (Perioada postbelică.1944-1957, vol I-XIII), Bianca Burța Cernat (Perioada postcomunistă. 1990-1996, vol. I-VII), Lucian Chișu (Perioada postbelică. 1965-1967, vol. XI-XIIIB)
Enciclopedia literaturii române vechi (București, 2018) este, în ordine cronologică, prima de acest gen apărută în perimetrul nostru cultural. Este o operă de orientare intelectuală, sintetizând informațiile de până acum și prezentând punctele de vedere noi asupra unor teme generale, cum ar fi acelea despre bizantinism, baroc, iluminism românesc sau despre slavonism, paisianism, romanitate-românitate și altele privitoare la genurile specifice ale literaturii din epoca veche, precum: literatura parenetică, literatura oratorică, literatura de ceremonial, cărțile populare, literatura științifică etc. Enciclopedia cuprinde nu numai scrierile literare propriu-zise (acestea sunt foarte rare în perioada literaturii noastre vechi), ci şi scrierile, în genere, ce pot da un semn de viață culturală înainte și după afirmarea, ca limbă literară, a limbii române. Temele acestor scrieri sunt variate (de la geografie la teologie și științele zise exacte), notate, unele dintre ele, în limbi precum latină, slavonă, greacă ș.a. Ele sunt prezentate, în Enciclopedie, în mici studii generale sintetice (Literatura în limba latină, Literatura neogreacă, Slavonismul cultural etc.) sau, grupând scrierile în funcție de temele lor, în articole ce indică rostul și stilul lor: Literatura parenetică, Literatura oratorică, Literatura apocrifă etc. 
Coordonator general: Eugen Simion

Coordonare şi revizie: Dan Horia Mazilu, Gheorghe Chivu, Eugen Pavel, Laura Bădescu
Bibliografia relaţiilor literaturii române cu literaturile străine, (seria I, 1859–1918, vol.I–III; seria a II-a, 1919–1944, vol. I–X) are statut de lucrare unică în perimetrul de specialitate prin faptul că semnalează toate articolele, studiile și traducerile din și despre celelalte literaturi ale lumii apărute în presa română din România. 

Coordonatori: Cornelia Ştefănescu, Michaela Şchiopu, Ana-Maria Brezuleanu

Corpusul receptării critice a operei lui Mihai Eminescu, vol.I–III, I–XXXIII, București, 2004-2012
II. EDIȚII critice realizate de membrii Institutului de Istorie și Teorie Literară “G. Călinescu”:
Ștefan Bănulescu, Opere, ediţie critică, I-II, București, 2005,Coordonator: Oana Soare

Ion-Budai Deleanu, Opere, ediție critică, București, 2011, Coordonatori: Gheorghe Chivu, Eugen Pavel
I.L.Caragiale, Opere, ediție critică, I-IV, București, 2000-2002; ediția a II-a, 2011

Coordonatori: Stancu Ilin, Nicolae Bârna, Constantin Hârlav

Dimitrie Cantemir, Opere, București, 2003, 2014, 2015, 2017, Coordonatorul colecției: Eugen Simion 

Divanul sau Gâlceava înțeleptului cu lumea sau Giudeţul sufletului cu trupul; Istoria ieroglifică; Hronicul vechimei a romano-moldo-vlahilor, texte, cronologie, glosar, referințe critice și introducere la Hronicul... de Stela Toma. prefață, indice de autori și introducere la Divanul... de Virgil Cândea, 2013; ediţia a II-a îngrijită de Ana-Cristina Halichias, ediţie bilingvă (latină-română)

Descrierea Stării de Odinioară şi de azi a Moldovei, editarea textului latinesc şi aparat critic de Octavian Gordon, Florentina Nicolae şi Monica Vasileanu. traducere de Ioana Costa, 2014

Istoria măririi şi decăderii Curţii Othmane, I-II, editarea textului latinesc, aparat critic şi indici de Florentina Nicolae, traducere din limba latină Ioana Costa

Despre numele Moldaviei: în vechime şi azi; Istoria moldo-vlachică; Viaţa lui Constantin Cantemir; Descrierea stării Moldaviei: în vechime şi azi, editarea textului latinesc, aparat critic şi indici de Florentina Nicolae, traducere din limba latină Ioana Costa, 2017

Icoana de nezugrăvit a ştiinţei preasfinte; Pasaje neclare în Catehism; O cercetare naturală a monarhiilor; Elogiu pentru autor; Mic compendiu de logică, editarea textului latinesc, aparat critic şi indici de Florentina Nicolae, traducere din limba latină Ioana Costa, 2017

G. Călinescu, Opere, ediţie critică, I-XII, București, 2004-2016

Coordonator: Nicolae Mecu ș.a.

I.L. Caragiale, Opere, ediţie critică, I-IV, București, 2000; ediția a II-a. I-V, 2011

Coordonatori: Stancu Ilin, Nicolae Bârna, Constantin Hârlav

George Coșbuc, Opere, I-III, București, 2006-2013

Coordonator: Gheorghe Chivu

B.P. Hasdeu, Opere, ediţie critică, I-IV, București,2006-2007

Coordonatori: I. Oprişan, Stancu Ilin

Eugen Lovinescu, Opere, ediție critică, București, I-II, 2015

Coordonator: Nicolae Mecu

Eugen Lovinescu, Opere, ediție critică, București, 2016

Coordonatori: Nicolae Mecu, Oana Soare

Eugen Lovinescu, Opere, ediție critică, I, București, 2017

Coordonator: Nicolae Mecu

Titu Maiorescu, Opere, ediție critică, I-III, București, 2013-2017



Coordonatori: Ana-Maria Dascălu, Bogdan Dascălu

Mihail Sebastian, Opere, ediție critică, I-VIII, București, 2011-2015

Coordonator: Mihaela Constantinescu-Podocea

Marin Sorescu, Opere, ediție critică, I-VII, București, 2002-2007

Coordonator: Mihaela Constantinescu-Podocea

Sorin Titel, Opere, ediție critică, I-II, București, 2005

Coordonator: Cristina Balinte 
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